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  چكيده
وجود پيوند تنگاتنگ ميان املا و نگارش موجب شده است تا بـه بررسـي و نقـد دو اثـر     

بپردازيم كـه   آئين نگارش فرانسه و راهنماي املاي فرانسههاي آموزشي و دانشگاهي با نام
مركز نشر دانشگاهي آنها را چاپ كرده است. جستار پيش رو كوشيده است تا پس از نگاه 
كوتاهي به پيدايش و تحول املا، به نقش ديكته در يادگيري املاي فرانسه و پيونـد آن بـا   

هايي كـه نويسـندگان در ايـن دو    ويژه تمرينمهارت نوشتاري بپردازد. بررسي محتوا و به
هـا، هـم رويكـرد    اند به اين پژوهش اجازه داده است تا با تعيين نوع تمرينگنجاندهكتاب 

ها به آموزش زبان را آشكار سازد، و هم راهكارهـايي را بـراي اصـلاح،    نويسندگان كتاب
روزرساني آنها پيشنهاد دهد. هدف اصلي نويسندگان در دو كتاب اين است كـه  بهبود و به

جويزي، در كتاب اول، نكـات اساسـي امـلاي فرانسـه را، و در     اي كاملا تنخست به شيوه
نويسي و عناصر سازندة آن را به دانشجويان كارشناسـي زبـان و ادبيـات    كتاب دوم، جمله

دهند كه ايـن دو كتـاب، بـا    هاي نشان ميفرانسه و مترجمي فرانسه آموزش دهند. بررسي
اند قوانين ي برخوردار نيستند، توانستهمحورند و از ظاهر جذابو ادبيات وجود اينكه قديمي

گام، از ساده به مشكل، و بر اسـاس نظـم پيشـنهادي    بهاي گاماملايي و نگارشي را با شيوه
  نويسندگان، به دانشجويان آموزش دهند.
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  . مقدمه1
كه به اسـتفادة   مختص به خود را دارد يقراردادها اي نيقوان يهر نوشتاردانيم كه خوب مي

توان چندان به اين امر كلي بسنده وجود، در زبان فرانسه نميبا اين .انجامدمي تر از آنآسان
و از سوي ديگر، 		كرد زيرا از يك سو، تفاوت زيادي بين نگارش و زبان شفاهي وجود دارد

  شوند:ها اصلا تلفظ نميخواني ندارند و حتي برخي از حرفهم هم آوا و حرف با
 »داشـتن «و  »بـودن «هـاي معـين   هاي مفعولي با فعليادگيري زبان مولير، از تطابق اسم

ها و گزينش و نوع كلمه (مذكر و مونث)، راهـي پـرپيچ و خـم    گرفته، تا كاربرد اكسان
 Develey Alice ,( بهتـرين راه را برگزيـد.  است كه بايد كليد آن را يافت و يـا حـداقل   

1 2016:(   

- بـه خواندن و نوشـتن   استفاده از نوشتار در مقايسه با گذشته هم بيشتر شده است زيرا

گونـه بايـد در نظـر بگيـريم كـه      پس ايـن  .رودشمار ميي بهاجتماع تيثياز ح ينمادنوعي 
 يروابـط اجتمـاع   ملاكـي در درست نگاشتن از اهميت قابل توجهي برخوردار است چون 

   است.
- به آموزانزبان ،اغلب رود وشمار ميها بهزبان نيتردهيچياز پترديدي نيست كه فرانسه 

شـمار ايـن   هـاي بـي  كـاري آموز ريزهكه زبانگيرند. مادامياين زبان را فرا مي ياملاسختي 
ر حوزة مهـارت نوشـتاري،   كم داين زبان، دستاو به  تسلط توان ازمهارت را نياموزد، نمي

نخست بايـد بـه    حلي مناسب براي اين مشكل،روشن است كه براي يافتن راه .سخن گفت
   .آن پرداخت خاستگاه بررسي

نظر به اهميت املا در يادگيري زبان فرانسه و پيوند تنگاتنگ آن بـا مهـارت نوشـتاري،    
و  راهنماي املاي فرانسهكنيم تا در جستار پيش رو، دو كتاب دانشگاهي با عنوان تلاش مي

منظور بررسي بهتر اين دو كتاب آموزشـي، نخسـت   را بررسي كنيم. به آئين نگارش فرانسه
لازم است كه كوتاه به تاريخچة پيدايش املا اشاره كنيم. اين رويكرد تاريخي بـه مـا اجـازه    

ش املا در سير تحول تاريخي زبان به اهميت قواعد املايي و ديكتـه  دهد تا افزون بر نقمي
در آموزش زبان نيز بپردازيم. ترديدي نيست كه بايد به تفـاوت بنيـادين دو مفهـوم امـلا و     

هاي ابتدايي و ضـروري، بـه نقـد و    ديكته و پيوند ميان آنها نيز اشاره كرد. پس از اين بحث
اين سنجش، پـس از معرفـي كوتـاه دو كتـاب و شـكل      رسيم. در بررسي دو كتاب بالا مي

شويم. اين امـر بـه مـا    هاي دو كتاب متمركز ميويژه تمرينظاهري آن، بر روي محتوا و به
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دهد تا ضمن يافتن گونه(هاي) تمرين بـه رويكـرد نويسـندگان كتـاب در حـوزة      امكان مي
  آموزش زبان پي ببريم.   

ايد بگوييم كـه ايـن دو كتـاب در گذشـته در مقطـع      و اما پيرامون پيوند اين دو نوشته ب
هـا  شد و شايد همچنان در برخي دانشگاهكارشناسي رشتة زبان و ادبيات فرانسه تدريس مي

گيرند و از رويكردي دو كتاب در حوزة مهارت نوشتاري جاي مي ها استفاده كنند. هراز آن
رود چـون دربردارنـدة   شـمار مـي  نياز كتاب دوم بهكنند. كتاب اول پيشتجويزي پيروي مي

مطالبي لازم و ضروري بـراي يـادگيري نگـارش اسـت. اگـر بـه سرفصـل دروس مقطـع         
هايي چون ديكتة مقدماتي، ديكته كارشناسي زبان و ادبيات فرانسه نيز نگاهي بيندازيم درس

- م. بـي بينـي نگاري و تفسير ادبي را ميو گرامر، نگارش، انشاء ساده، نگارش پيشرفته، وقايع

و سـرانجام   هايي چاپ دو كتاب يادشده را توجيه كرده است.بيني چنين درسترديد، پيش
  اينكه مهوش قويمي نيز از نويسندگان هر دو كتاب است.  

  
  . تاريخچه املا2
و  نوشـتاري ارتبـاط  هاي پرشماري پيرامون ار به اين سو، همواره بحثاختراع نوشت زمان از
 با ثبتاست كه  يارتباط يلةوس يك نوشتن حقيقت، در شده است.انجام  درك شدنبه  ازين

گذارد. درست است به نمايش ميزبان را  ،مختلفرهاي ابزا برمورد نظرتوسط انسانها  علائم
كه ارتباط نوشتاري بر همان ساختارهاي گفتاري/شفاهي (همان واژگان، همان دستور زبـان  

 .شـود امات مختص هر فرهنگ نيز به آن افـزوده مـي  گردد، اما برخي الزوهمان معنا) بنا مي
مجموعـه   اي ـنمـاد  فهماندن منظور و نيت خـود   يبراهر كاربر زباني مجبور است ، نيبنابرا

گونه اسـت كـه   در ذهن گيرنده، همان معنا را ترسيم يا القاء كند. اين كهبرد  كاربه يينمادها
منظور انطباق هر چه مند و بهصولي و قاعدهااشكال  در، مختلف ينوشتار هاينظام رفتهرفته

 درست ي، به معنااملاييل اشكا نياولاند. بدين ترتيب، شكل گرفته ها،ها با مدلولبيشتر دال
  فهم براي همگان اختراع شد.قابل هاي نشانه پذيركردنشكل ونوشتن 

نهـم مـيلادي كـه    نامة لاتين در سـدة هشـتم تـا    نامه و واژهاز زمان پيدايش اولين دانش
نامة آكادمي فرانسه در سـال  هدفش فهميدن كتاب مقدس بود تا زمان ششمين انتشار دانش

روز بـه ، املاي زبان فرانسه بيش از پيش پيچيده و فاصلة زبـان گفتـار و نوشـتار روز   1635
ان ها بيشتر از نظر آوايي و كاملا منطبق با زبان شفاهي آن دورشد. رونوشت اين كتاببيشتر 

و اصـلاحات دولتـي و همچنـين در پـي      بود. از سدة سيزدهم به اين سو، در اثر پيشـرفت 
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اي تر شد و گونـه رنگهاي ديگر صورت پذيرفت، نقش آوايي زبان كماقتباساتي كه از زبان
هاي چهاردهم و هاي خطي در سدهطلبي در نوشتار فرانسه افزايش يافت. كاتبان نسخهتنوع

انـد چـرا كـه نـاتواني آنهـا در شـناخت       يي در گسترش اين پديده داشتهپانزدهم سهم بسزا
هايي را در زبان نوشتاري فرانسـه پديـد آورد.   درست و كامل از زبان لاتين، افراط و تفريط

)، زبان نوشتاري فرانسه Bertreud, p.12اين امر موجب شد تا در كوتاه مدت، به گفتة برترو (
شـود. بعـدها اصـلاحاتي صـورت پـذيرفت و سـرانجام،       پر از اشتباهات عجيب و غريب 

در راسـتاي نفـوذ    1635را بـه سـال   آن  )Richelieuفرهنگستان ملي فرانسه كـه ريشـوليو (  
گرايي در زبان، هنر و ادبيات بنا نهاد، تصميم به خلق و اقتباس املاي واحد سياست وحدت

نامـة زبـان، امـلاي فرانسـه     ترتيب، با چـاپ ششـمين دانـش   در زبان فرانسه گرفت و بدين
خـوانيم كـه   نامة فرهنگستان فرانسـه مـي  اساسنامه و آئين 24و تدوين شد. در مادة   تعريف
 حيفص ـ نـاب و  فرانسه و ايجـاد زبـاني  زبان براي  قطعي نيقواننهاد، خلق  ي ايناصل وظيفة
فرهنگ ك و علوم را داشته باشد. براي نيل به اين هدف، هم يها رتوان پردازش هن كه است

اي از قوانين املايي براي نگاشته شد و هم مجموعهبلاغت و شعر كتاب لغت، دستور زبان، 
 استفادة عموم وضع شد.

مـدد تكـرار،   توانند بهآموزان ميهاي سنتي آموزش زبان بر اين باور بودند كه زبانروش
لب تدريس هايي خارج از مطاحفظ نكات صريح دستوري، ترجمه و همچنين نوشتن ديكته

- ها به ديكته و نوشتن برتـري مـي  شده، قوانين املايي را بياموزند. درواقع، چون اين روش

كردند كه بعضا از محتوا و منظور آن هايي ميآموزان را وادار به رونويسي صفحهدادند، زبان
هاي تكراري املايي را بايد در نظريـة مكتـب   آوردند. خاستگاه اين فعاليتچيزي سردرنمي
دانسـت كـه بـا    هـايي مـي  شناسي جست كه مغز انسان را متشكل از ماهيچهكلاسيك روان

  شوند. تمرين و تكرار آبديده مي
) كه بر اين اصل بـاور  Méthode directeمستقيم ( در اوايل سدة بيستم، با پيدايش روش

گرايـي آمـوزش   داشت كه بايد زبان خارجي را با و براي خودش آموزش داد، شاهد واپس
- نيتمرسمت فشرده فاصله گرفته و به كيكلاس يها كتهيداملا هستيم. درست است كه از 

ي، زبـان خـارج   يريادگيدر طول  تر گرايش پيدا كرده است ولي همچنانآسانو رايج يها
    .اندداشته خودرا در مقابل  نوشتاري مطلبآموزان دانش

هـاي  ) و براسـاس انديشـه  Méthode audiovisuelleديداري و شنيداري ( با ظهور روش
هاي آموزش زبان به يادگيري املا و نوشـتار زبـان توجـه چنـداني     رفتارگرايان، ديگر روش
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در  (Voix et Images de France) يو بصر يروش سمع كتاب نياولانتشار با دادند. نشان نمي
كـلاس   يتهاياز فعال يبه طور كل ارينوشتعمل  هرگونه نياواخر دهه شصت، املا و همچن

  قرار گرفت. ديشد يهامجازات موردكه استفاده از نوشتار  ييخارج شد تا جا
)، ديگـر از آمـوزش امـلا و    Méthode communicativeگفتاري ( كار آمدن روشبا روي
منـد خبـري نبـود زيـرا ايـن روش بيشـتر بـر تقويـت و         صورت مداوم و اصولنگارش به

املا همچنان تـا بـه امـروز از    آموزان تاكيد داشت و زبان گفتاري شفاهي زبانتوانمندسازي 
  .ه استخارج شد يآموزش نديقلب فرآ

رس در قرن نوزدهم، آموزش زبان فرانسـه بـه عنـوان زبـان     امد شروع اجبارياز زمان 
روش همـين   ، نوشتن و خوانـدن بـود.  ييمتراكم و منظم املا نيبر تمر ياساساً مبتن يمادر
نيز ادامـه   يزبان خارج يدر كلاسها بعدهاو  شدمنتقل  نيززبان دوم  يهاكلاسدر ماًيتقمس
  كرد. پيدا

- كه زبان نوشتاري فرانسه از هيچ منطقي پيروي نمي اذعان داشت(Freinet,1968)  فرنت

تـوان ايـن   كار بـرد. در حقيقـت، نمـي   بخواهي بهطور تصادفي و دلتوان آن را بهكند و مي
شـمار  گيرند، قواعد و قانون بـه رو كه استثنائات زيادي را در بر ميو قواعد را، از آنقوانين 

قواعد انتزاعي و مرده، قابل آمـوزش نيسـتند بلكـه بايـد در بطـن و مـتن       «آورد. به باور او، 
 (Freinet, 1968: 120)  »شوند.آموخته 

 كه نتيجه هشد يدرون يعيروند طب كيناخودآگاه است،  سميمكان كي يادگيري ،واقعدر 
  .شودازآن مي يعياستفاده طب منجر به تسلط مؤثر و مستمر زبان است و نيتمر

- در سدة بيستم، از آموزش منطقي املا سخن مي، (Catach, 1982) در مقابل، نينا كاتاش

وجود، با توجه به استثنائات املاي زبان فرانسه، امكـان سـاده كـردن آن بـراي     گويد. با اين
رسد. سخت است كه باور كنيم كه آمـوزش صـريح و   نظر ميممكن بهها تقريبا غيرخارجي

آگاهانة املا به تنهايي به يادگيري نظام املايي فرانسه بينجامد زيرا اين نظام چنان پيچيـده و  
سـازي و يـادگيري آگاهانـة آن    تواند بـه مفهـوم  آموزي نميدشوار است كه تقريبا هيچ زبان

با دست و پنجه نرم كردن مستمر با آن و حضور طولاني مـدت و مـداوم   دست بزند. شايد 
هاي آموزشي، نخست بتوان پيشرفت نسبي در املاي فرانسه كسب كرد و سپس، در كلاس

 مدد آموزش استقرايي و تجربي قواعد املايي، به شناخت اين نظام دست يافت.به
 آموزانزبان ،نوشتنو خواندن  هاييادگيري مهارتي يابتدا دانيم كه در مراحلخوب مي

هـاي  آموختـه  تا بتوانند ندباره انجام دهاين اقداماتي در چه كه چگونه بنويسند و آموزندمي
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 چنيندرسي كه  ةمهمترين مادشايد بتوان گفت كه  كار بگيرند.بهدر هر موقعيتي  را خويش
  . است ديكتهرا بر عهده دارد  ايوظيفه

بـا  دهد. شود بر اين گفته گواهي ميه نيز در اين حوزه برگزار مياي ككنكورهاي سالانه
، مخصوصا كلمات ناآشنا كه درهـيچ  نوشتن كلماتر آموزان دهايي كه زبانكاستي و ضعف

- موقعيت متني بـرآورده نمـي   هر در براي كاربرد صحيح آنها، اتانتظار ،دارندمتني نديدند 

ارزشيابي و تمـرين  ن اهداف گوناگوني را دنبال كرد: توااملا و ديكته مي آموزشبا  اما د.شو
نوشتن صـحيح  ر تشخيص توانايي او د ،ختهوهاي درسي خود آمدركتاب آموززبانآنچه كه 

يـادگيري   ،آيـين نگـارش   ، آمـوزش زبان امروزر هاي رايج و مورد نياز دآموختن كلمه، آنها
آموز و زبان لغوي   ةافزايش دامن، جديد و موارد كاربرد آنها هايهمعني و مفاهيم كلم، شكل
  غيره. 
  

  . ديكته و املا3
هـر زبـاني محسـوب     يستون اصلچون است  يضرورامري بديهي و  املا يادگيري امروزه

شود و بهتر است نخست  دو مفهوم املا و ديكته را تعريف كنيم تا هم تفاوت ميان آنها مي
اي از قـوانين  باه از اين دو انگاره استفاده نكنيم. امـلا بـه مجموعـه   روشن شود و هم به اشت

دهـد تـا   گيريم. اين مجموعه بـه مـا اجـازه مـي    شود كه در نوشتار از آن بهره مياطلاق مي
درستي يا نادرستي يك واژه را ارزيابي كنيم. ترديدي نيست كه تسلط بر اين قوانين واژگاني 

 ـ زمـان   رنسـانس و  ازسـازد. در حقيقـت،   آسان ميرا و دستوري، استفادة آن   نيانتشـار اول
 كي هايهكلم نوشتن ياستاندارد براي و كاربردها نيقوان اي ازبه مجموعه، واژگانفرهنگ 

كـه در طـي آن    اسـت  و فعـاليتي  اتي ـعملشود حال آنكه ديكته ي املا گفته ميزبان گفتار
را  فرصـت  ني ـبه شنوندگان اخواند و ميشخصي با صداي بلند، واژگان يا متني منسجم را 

بنويسند. به ديگـر سـخن، ديكتـه همـان گـذر از زبـان       صورت مكتوب را به دهد كه آنيم
تواند گواهي نيز باشد بر پايـان تسـلط سـنت    رود و ميشمار ميشفاهي به زبان نوشتاري به

 ةاملا و نحـو  رسيبربا  كتهيد و بررسي مطالعهشفاهي و آغاز سنت نوشتاري. بدين ترتيب، 
يكتـه تنهـا   ، دي بـه ايـن سـو   لاديهفدهم م سدةتنگاتنگ دارد. از  ي بسيارآموزش آن ارتباط

   ها بوده است.مهارت يابيابزار ارزش شايد حتي تنها و مهم فعاليت
مثابة تمريني براي تقويت هر چه بيشتر املا بـوده و  در دهة هشتاد سدة بيستم، ديكته به

آموزان همة توجه و قدرت حافظه خود را براي انجام اين تمرين بسـيج  آموزان و زباندانش
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اين نـوع   هايي كه دركردند. بعدها متخصصان آموزش زبان به اين نتيجه رسيدند كه متنمي
گيرنـد.  هاي رايج مفيـد و مهـم را ناديـده مـي    شود املاي جملهاز آنها استفاده مي هاتمرين

- تر ميرا برتر و مهم كردند و فعاليت نگارشميد به ديكته نگاه كم، با نگاه ترديدرنتيجه، كم

واژگـان و  به كاربست درسـت   ،نيتمر حين ايندر  آموزانو زبان آموزاندانش رايزدانستند 
تـرين بـازيگران در   مهم به خودآموزان زبان به اين ترتيب، .كردندي توجه ميقوانين دستور

پيامد مهم چنين رويكردي به آموزش زبان ايـن بـود كـه     شوند.زبان بدل مي يريادگروند ي
هـاي زبـاني جـاي آن را    ي اعتبار خود را از دست داده و ديگر فعاليـت سنت ةكتيدرفته رفته

  بگيرند.
اي كه، از يك سو، طرفداران ديكتـه بـر ايـن بـاور     گونهاين روند همچنان ادامه يافت به
 آموزان املا را نياموزند، و از سوي ديگر، برخيبانشود زبودند كه ديكته نگفتن موجب مي

ر ابـزا  كتـه يداند كه گرچه گفته ،)Jean-Pierre Jaffréپير ژافره (- ها، مخصوصا ژانشناسزبان
- زبان، كتهيد هنگام فعاليت .وختاملا را آممدد آن توان بهنمياما  ،است يابيارزخوبي براي 

 صـداها  ،بـه اصـطلاح   يعن ـيكنـد،   ليتبـد  نوشتاري عنصريرا به  ييآوا عنصري ديآموز با
 سـنده يبـه نو تواند نمي ، اماخاص است اريبس ينيتمر . چنين فعاليتيدنحروف منطبق شوبر

در  شـد كـه   موجـب  مسـائل  نيادست يابد.  ييبه مهارت املا ديدر هنگام تول تاكمك كند 
از  از ديكتـه بلكـه   نـه  ،آمـوزان براي ارزيـابي زبـان   متخصصان امر آموزش زبان 2000سال 

  نگارش متن استفاده كنند.
هاي درسي گنجاده شد زيرا بـه بـاور   برنامه در 2015در سال  دوباره ديكته وجود،با اين

در  شـود. ديكتـه  و گفتگو پيرامون مسائل املايي منجر مي برخي متخصصان ديكته به بحث
دوبـاره   پيـاده شـد،   2019- 2018 يلي، كه از آغاز سـال تحص ـ 2018سال  ي درسيهابرنامه

اشكال  در و روزانه صورتبه كتهيدكنند كه متخصصان توصيه مي .فتايباز جايگاه خود را
كه  يخاص يمهارتها و همچنين بر املايي يتفكر منطق بر گوناگون گفته شود و در روند آن

روزمـره،   نيتمـر ايـن  . هدف از كند تمركزشودميمشخص و اعلام  آموزگار آن را از پيش
و فعـال   گيردقرار  يريادگي مركزدر  آموززبان تا روزانه است يياملا تيبه فعال كردن عادت
   .بماند

آموزگـاري  است كه اگر  آميختهبهم  يجمع ذهندر  يبه قدر كتهيو د در حقيقت، املا
هـا،  نكرده است. با وجود اين ديدگاهاست كه املا كار  يمعن ني، به ادر كلاس ديگته نگويد

 ديكته. اگر داردوامي و گفتگو املاييبحث  آموز را بهزبان كه يي اهميت دادهاكتهيدبايد به 
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اهـداف   ،خوانـد مـي  آن رابلنـد   يكه شخص ثالث با صدا ياز متن قيدق يسيرونو يا همان
- آمـوزان انجـام   ند، به تفكر و تامل بينجامد و با تكيه بر اشتباهات زبـان را برآورده ك املايي

شود كه جزوي از املاي لغوي و نحوي است. البته اگر ود، موجب تقويت نوشتار آنها ميش
هاي كافي و لازم را براي انجام اصلاحات در اختيار داشته باشـند، آنگـاه   آموزان دانستهزبان

  .شود لعملكرد زبان بد يگدرك چگون براي يابزار عال يك تواند بهيمديكته 
  

  قد و بررسين .4
  معرفي دو كتاب  1.4

 راهنماي املاي فرانسه 1.1.4
و زير نظـر   1365را نخستين بار در سال  راهنماي املاي فرانسهمركز نشر دانشگاهي كتاب 

گروه تخصصي زبان و ادبيات فرانسه چاپ كرده است. اين نوشته به قلم مهوش قـويمي و  
آن ديگر تجديـد چـاپ   گردد و پس از برمي 1369آنماري موثقي است. بازنشر آن به سال 

گفتاري به زبان فارسي در آغاز و به صفحه دارد مشتمل بر پيش 320نشده است. اين كتاب 
زبان فرانسه در پايان، فهرست مطالب اجمالي در ابتدا و فهرست مشـروح در پايـان، چهـار    

ها و ديكته، بخشي پيرامون اضافات و ها، تمرينبخش اصلي كه خود متشكل است از فصل
  هاي موجود در ايران. انجام ماخذشناسي كلي و كتابسر

گـذاري، علائـم   هاي نقطهبخش نخست از پيكرة اصلي متن به سه فصل اصلي با عنوان
شود و هر فصـل خـود دربردارنـدة مطالـب     خاص زبان فرانسه و حروف بزرگ تقسيم مي

زبـان فرانسـه اسـت.     هايي متنـوع بـه  ها و تمرينها به زبان فارسي و مثالموردنظر نويسنده
هاي زير است: مشكلات املاي بخش دوم كتاب، با عنوان املاي لغات متداول، شامل فصل

ها، املاي متفـاوت  ها، حروف صامت آخر كلمهها، املاي هجاي آخر كلمههجاي اول كلمه
و در آخـر مـوارد كـاربرد بعضـي از      واژگـاني هاي ناخوانـاي درون آوا، حرفهاي همكلمه

  حروف مشكل.
هايي در همان حوزة دستوري و يك ديكته پيشنهادي بـا  در پايان هر فصل شاهد تمرين

همان موضوع مربوطه و بخش يادآوري هستيم كه با علامت ستاره مشـخص شـده اسـت.    
تكميلـي   هايي نيز در اين بخش وجـود دارد كـه در برگيرنـدة قواعـد    علاوه بر اين، جدول

باشد كه اين بار مطالـب در  آواهاي دستوري ميباشد. بخش سوم همقوانين معرفي شده مي
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ها و ديكته. بخش پاياني كتاب با عنوان امـلا  قالب جدول ارائه شده است: نه جدول، تمرين
هايي ها، صفات، قيدها و افعال است. هر فصل اصلي داراي زيرفصلدستوري، شامل بر اسم

هـاي  كنـد و پـس از آن، ماننـد فصـل    واعد مربوط به هر سرفصل را يادآوري مياست كه ق
  اي پيشنهاد شده است. ها و ديكتهپيشين، تمرين

  آئين نگارش فرانسه 2.1.4
اين كتاب به قلم مهوش قويمي و ژيلبرت فاطمي است و همانند كتاب قبلي زير نظر گروه 

ر مركز نشر دانشگاهي چاپ شده است. د 1367تخصصي زبان و ادبيات فرانسه و در سال 
پنج بار بازنشـر شـده اسـت كـه      راهنماي املاي فرانسهصفحه، برعكس  192اين كتاب با 

شـود، شـامل هجـده    گفتار نويسندگان آغاز مـي گردد. با پيشبرمي 1390آخرين آن به سال 
 رسـد. ايـن  پايـان مـي  بخش اصلي است و با ماخذشناسي و فهرست اجمـالي مطالـب بـه    

فهرست مطالب تنها شامل سرفصل هر بخش اسـت و كمـي جسـتجوي مطالـب كتـاب را      
  سازد. بر و دشوار ميزمان

مطالب گوناگوني پيرامون آيين نگارش به زبان فرانسه در هر هجده بخش گنجانده شده 
قـرار گرفتـه اسـت. يـادآور      »نگـارش «ها قسمت پاياني با عنوان است كه پس از آن تمرين

- هاي بخش تمرين داراي منبع و نام نويسنده هستند و نشان ميريباً تمامي مثالشويم كه تق

  اند.هاي ادبي با ژانرهاي گوناگون انتخاب كردهدهند كه نويسندگان آنها را از متن
انـد  گفتار اين كتاب را نگاشته، با رويكردي انتقادي پيشآيين نگارش فرانسهنويسندگان 

آموزان است كه به گفتة هاي نوشتاري زبانتاب تقويت دانستهو هدف آنان از نگارش اين ك
  شود. ها و گفتگوهايي با موضوعات مشخص ميآنها محدود به تك جمله

گـذاري  هـا و از شـماره  نويسندگان از حروف الفبايي براي مشخص كردن ترتيب بخش
- جملـه و نقطـه  اند. بخش نخست به پيوند ميان براي ترتيب مطالب هر بخش استفاده كرده

نيز بحث شـده و تنهـا    راهنماي املاي فرانسهگذاري اختصاص دارد. اين مبحث در كتاب 
 Bدر ادامة قواعد و توضيحات مطالب، بـه تمرينـات بخـش    . هاي آن تغيير يافته استمثال
خوريم كه مربوط به نگارش است. بخش دوم به فعل، انتخاب درست زمان و وجه آن برمي
ها . در ابتداي بخش سوم به مبحث استفاده از كلمهBها و بخش ادامه تمرين پردازد و درمي

گيـرد.  نحو مبسوط مورد بررسي قرار مـي ها و نگارش بهشود و در پايان، تمرينپرداخته مي
دهد بخش چهارم ادامة مبحث ساختار جمله است كه صفات و انواع آن را مد نظر قرار مي
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آيند. به همين ترتيب، تـا بخـش   ها و نگارش از پي آن ميينهاي قبلي، تمرو همانند بخش
- پردازد و از همان نظم بخششانزدهم، نويسنده به ساختار جمله و مطالب مربوط به آن مي

- نويسـي، بـه  نويسي و داستانهايي پيرامون خلاصهكند. بحثهاي پيشين در آنها پيروي مي

  دهند. اص ميخود اختصهاي هفدهم و هجدهم را بهترتيب بخش
  
  شكل ظاهري دو كتاب 2.4
هاي درسي مقطع كارشناسي در سه گرايش ادبـي،  تر گفتيم كه هر دو كتاب جزو كتابپيش

هـاي ظـاهري و   رونـد. هـر دو كتـاب داراي ويژگـي    شـمار مـي  مترجمي و تربيت معلم به
كه شـامل   گفتارهاي زير هستند: عنوان، شناسة انتشاراتي، پيشساختاري يكساني در قسمت

اهداف و مخاطب مورد نظر است، فهرست مطالـب و ماخذشناسـي كـه مربـوط بـه كتـب       
) و 1378و  1365هـا ( آموزشي است. از لحاظ شكل نوشتاري، با توجه به قدمت اين كتاب

آرايي (اندازه و شكل)، از شكل مناسب و خوبي برخوردار با توجه به پيشرفت فنون صفحه
 كاهد.ها ميسياه و سفيد نيز از جذابيت اين كتابهاي نيستند. وجود تصوير  

شـود تـا   عنوان هر مبحثي با حروف پررنگ نوشته شده است كه اين امر هم موجب مي
كاهد. طـرح جلـد   بتوان مطالب را با سرعت بيشتري پيدا كرد و هم از يكنواختي صفحه مي

افزود. جذابيت آن ميهر دو كتاب نيز بسيار ساده است و شايد وجود عكس يا تصويري بر 
و مطالب علمـي ارائـه شـده فاقـد      ها به منابع ارجاع داده شده استها و تمرينتنها در مثال

  اند.هرگونه ماخذ و مرجعي
  
  بررسي محتوايي 3.4

امـلاي  و مورد نياز زبانĤموزان مقطـع كارشناسـي در حـوزة    نكات اساسي  كتاب نخست به
(ديكته درسي هاي رسد حجم آن مناسب با ميزان واحدنظر ميو به اشاره كرده استفرانسه 

امـلاي فرانسـه   است. هرچند كـه آمـوزش    )3، ديكته و گرامر 2، ديكته و گرامر 1و گرامر 
املاي فرانسه از منطق خاصي پيروي . در بالا گفتيم كه است هادرس نايبخش كوچكي از 

آيند كه ايـن امـر در توضـيحات    ميكند و از پس قوانين و قواعد، استثنائات زيادي نيز نمي
  ارائه شده در هر دو كتاب كاملا مشهود است.  
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د. شـون محسـوب مـي   يجامع نبعمخود كه  كنندمطرح ميي را يعد املاواقها بكتااين 
- ي، تكميل دانسـته يآموزش قواعد املاها هدف خود را گفتار اين كتابنويسندگان در پيش

- آمـوزان برمـي  ي زبـان يو برطرف كردن مشكلات املا هاهاي ناقص و نظم بخشيدن به آن

دهنـد صـريح و رسـا    ارائه مي ها در مورد قواعد املاي فرانسهشمرند. توضيحاتي كه كتاب
صـورت،  هستند. شايد ارائة مستقيم قواعد املايي هيچ سودي نداشـته باشـد چـون در ايـن    

ي رساند بـه فعـاليتي اذيـت    يادگيري املا بيش از آنكه به پيشرفت آموزش زبان فرانسه يار
  گردد. آور بدل ميكننده و كسالت

هـاي  از كتـاب را مطالب هاي آموزشي رسد كه نويسندگان اين دست از كتابنظر ميبه
ان از سهم مولف ـ اند.گرداندهوي را به فارسي برفرانس هايها و مثالهو جمل برداشته سويفران

 ةبقي ـ .اسـت  تدوينكه آن نيز ترجمه و باشد قواعد ارائه  صرفاً در بخش ها، شايداين كتاب
اي نشده است. در ست كه به آنها اشارها ختلفاز منابع م و گردآوري آوريجمع هم مطالب

ه بـراي  ك ـچـرا  درست و دقيق ارجاعات بپردازند،  ةارائ ها بهواقع، بهتر است در اين كتاب
 اتبدون ارجاع ـ شخص باشد وچنين كتاب آموزشي منبع روشي كه ارائه شده است بايد م

  رود. معتبر ارزش آموزشي آن زير سوال مي
شـوند.  موجز ختم ميكوتاه و به جملات ها توضيحات و ترجمه هادر اين كتاباغلب 

كننـد و حتـي پـس از    زبان فرانسه پيـروي نمـي  از اصول نوين  يينكات املاافزون بر اين، 
وع، شايد بتوان گفت كه نـوعي آشـفتگي و   اند. در مجمروزرساني نشدهتجديد چاپ هم به

اي در آن وجـود نـدارد. در   آيد و هيچ نـوآوري پراكندگي در شيوة ارائة مطالب به چشم مي
واقع، همان كتاب، بدون هيچ ويرايشي، به همان شكل و با همان اشكالات چاپ اول، بارها 

به موضـوع  هاي ديگري نيز بعد از اين نوشته جايي كه كتاباز آنتجديد چاپ شده است. 
رسد نظر مياند، بهاند و آنها نيز خود موضوع نقد و بررسي فراوان بودهپرداخته املاي فرانسه

روزرسـاني  بـه ريزي اهداف شوراي عالي برنامهمطابق  كه زمان آن فرارسيده است تا آنها را
  كرد. 

آمـوزان سـال   دارند، زبانفتار آن اذعان ميگطور كه نويسندگان اين كتاب در پيشهمان
هاي ادبيات يا مترجمي فرانسه، زبان فرانسه را بلـد نيسـتند و بـا    اول مقطع كارشناسي رشته

با اين زبان  )Méthodes semi-audiovisuellesهاي سمعي بصري يا نيمه سمعي بصري (روش
هاي تجويزي بر اساس روش توان گفت كه تمامي تمرينشوند. به همين خاطر، ميآشنا مي
 يهـا روش هـم  و يشفاه - يداريشن هاياند. در حقيقت، هم روشگزينش شده ساختاري
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 هـا هجمل يكاردست از طريق ي راخارج زبانبايد  كنند كهتوصيه مي ي كهريو تصو يصوت
 .گيرندجاي مي يساختار يهاروش در مقولة ،آموز آموختبه زبان تيدر موقع هاگفتگو اي

بـرخلاف   كـارآيي دارد و  زنده يهاآموزش زباندر  (Méthode structurale)ساختاري  روش
از  به دستكاري در كلمـات جـدا شـده از مـتن تاكيـد دارد، در ايـن روش      كه  يروش سنت

ي جملات برطبق الگوي اوليه ارائه شـده  نحوساختار خصوصاً  ،ساختارهاجابجايي و تغيير 
  .ليو تبد  بيتركتمريناتي از نوع جايگزيني،  اهميت داده شده است،

 

  هاي آنها و گونهبررسي تمرين 4.4
بـا  « ،شـوند طراحي مـي ) تغيير، تكرار، جايگزيني(هايي كه بر اساس روش ساختاري تمرين
 يسـر  كي ـسـاختار در   ني ـا مندنظام يستكاربا د ،زبان يتسلط ساختار دستيابي به هدف
شـده   مطـرح  كـه قـبلا   »ييالگـو « ايمدل واحد  كي مطابق شده وهساختاز پيش  هايلهجم

اوليـه يـا مـدل توسـط      ةعناصـر جمل ـ  برخي تغيير اي ينيگزيشامل جا يدستكار نيااست. 
 ,Galisson, Coste)»شـود. يآموز به محـرك معلـم حاصـل م ـ   و از پاسخ دانش كلمات است

1976 : 519) 

انتخـاب   ،يكيمكـان  تي ـبـه ماه مربـوط   شودي كه به چنين روشي وارد ميانتقاداولين 
- كه بـه  است از موقعيت خارجمحدود به جمله و  هايينيتمرو  رممكنيغالباً غ ييهانمونه

هاي مشكل هاي ساده به  نمونهخورد. نظم حركت از مثالها به چشم ميوفور در اين كتاب
كـه ممكـن   راهنماي املاي فرانسه، عنوان نمونه، در كتاب نيز چندان رعايت نشده است. به

هاي آموز در همان مباحث اولية كتاب با واژهاست براي تدريس املا از آن استفاده كرد، زبان
- خورد كه بههايي با ساختارهاي پيچيده برميو حتي جمله هاي گوناگون فعلسخت، وجه

در فصل اول، صـفحة   ير رسد فهم آن براي او دشوار باشد. براي نمونه به دو مثال زنظر مي
  توجه كنيم: 9

- Je savais que nous étions venus là pour une chose qui s’appelait la mer.    قويمي و)
) 9: 1365موثقي،   

- Je crains que la pluie, qui commence à tomber, ne nous retienne longtemps à la 

maison.  ،9: 1365(قويمي و موثقي(    
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پردازد اما بهتر بود كـه از دو وجـه   گذاري ميت است كه فصل اول به مبحث نقطهدرس
آموزند دوري آنها را مي 2آموزان بعدا در درس گرامر و ديكتة التزامي و ماضي بعيد كه زبان

  شد.مي
 كند: اين موضوع درخصوص اولين تمرين اين فصل نيز صدق مي

 Dans le calme et le demi-jour d’une petite chambre un bon vieux à pommettes ـ

roses ridé jusqu’au bout des doigts dormait au fond d’un fauteuil […] )  قـويمي و
)1365:11 موثقي،  

هايي كـه در  محورند و متنهايي نوشتهها، كتابتوان گفت كه اين كتابدر مجموع، مي
 بـراي هايي ). چنين متنDocuments autenthiquesاند (ها گنجانده شده است، اسناد اصليآن

آموزان دشوار است. شايد به جرات و لذا درك آنها براي زبان اندنشده تهيه آموزشي اهداف
هاي سـاختگي و تمرينـي بـا هـدف آموزشـي      بتوان گفت كه تقريبا در اين دو كتاب با متن

آموزان تناسبي ندارند اسناد اصلي اين است كه با سطح زبان شويم. ديگر كاستيرو نميروبه
آموز اجـازه  شود. در حقيقت، اين اسناد به زبانو موجب سردرگمي و سرخوردگي آنان مي

دهد تا با موضوعاتي كه در آينده نياز خواهد داشت آشنا شود. بنابراين، بهتـر اسـت از   نمي
ها در سـطوح ابتـدايي بـراي    كرد زيرا اين تمرينهاي ساختگي نيز استفاده ها و تمرينمثال
اجتمـاعي نيـز كتـاب اول عـاري از هرگونـه       - آموز بار آموزشي دارند. از نظر فرهنگيزبان

  مطب فرهنگي و مسائل مربوط به فرهنگ زبان مبدا است. 
توان گفت كه اكثر آنها از نوع پر كنيد هاي اين دو كتاب آموزشي ميپيرامون تمرين

  :هستند
 .Complétez les phrases suivantes à l’aide des mots ci-dessus ـ

a. Il a été …… par ses grands-parents. […]  ،1365:17(قويمي و موثقي(  

 .Complétez par b ou bb ـ

1) a …..oyer 

a. 4) une a …..essse. […] )،1365:39 قويمي و موثقي(  

 Complétez les phrases suivantes de façon à montrer les sentiments ressentis ـ

(n’utilisez as le verbe devenir) 

1) Quand on veut caresser leurs petits, les chattes ….. […] )1378:19(قويمي و فاطمي،    
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هاي متفاوتي را براي جـذب  توان روشها و املاهاي ارائه شده، ميبه كمك اين تمرين
كـه داراي ارزش  را  هـايي هكلم ـشده،  تهيه هايمتنهاد داد و از آموزان به نگارش پيشنزبان

توان آنهـا  اين است كه مي هاييينتمر چنين يايمزا گرياز دبرد.  كاربهاند، انتخاب و املايي
ي از شتريب ي تعدادابيارزش به ،كرد حيتصح، تيپر جمع يهاكلاسر د ژهيوبه ،به سرعت را

 بـه ر شتيبجويي كرده و در وقت صرفه ،توجه نشان داد به كلمات سخت پرداخت، هادرس
 ـ هاي آن بايد گفت كهپيرامون كاستي . اماكرد توجه آموزانزبان يياملا تيوضع صـورت  هب

  استفاده كرد. يياملاها چنيناز  انوتينم مستمر
در ايـن روش،   بهـره گرفـت.  امـلا   نيتمر يبرا ي نيزشفاه اي يريروش تقرتوان از مي
خواند مي آموزانبراي زبان كاملصورت به باركي است، آماده كرده از پيشرا كه  يمتناستاد 

- آموزان مـي از زبانو  خواندمي جتدريبه شوند. سپس استاد همان متن را آشنا متن با آنهاتا 

 ، موجـب مهارت گـوش دادن  تقويت هايي، افزون برنيتمر چنين. سنديبنوخواهد تا آن را 
 هدقت و حافظعلاوه بر اين، د. وشيها مها و جملهكلمه درستبا تلفظ  آموزانيي زبانآشنا

 لبـد  نوشـتار  بـه  را آموز گفتارزبان گونه،بدين شوند.يها بهتر درك مدهيو شن تيتقو شتريب
شـنيداري  مشكلات تواند استاد مي افزون بر اين، يابد.يم دايكار مهارت پ نيا د و درسازيم
  .كند ييشناسا زين را نهاآ يتلفظ و

آموزان باشند. نظر به اينكه زبانهاي بخش ديكته بايد در خدمت فعاليت نگارشي تمرين
هاي گوناگونه املايي است، دست اسـتادان بـاز   كتاب آموزش املاي فرانسه دربردارندة متن

يـزه و  گونـه، در آنهـا انگ  آموزان گزينش كرده و بدينها را بر اساس سطح زباناست تا متن
دهد كـه زبـان نوشـتاري پيشـرفت     آموزان نشان ميذوق ايجاد كنند. البته عدم موفقيت زبان

هـا و مطالـب جديـد در    شود كه استادان از يافتـه چشمگيري نكرده است و لذا پيشنهاد مي
آمـوزان افـزايش   بگيرند تا علاقه و ميل به نگـارش را در زبـان   حوزه آموزش نگارش بهره

  دهند.
بـه دانـش    ازي ـنهـم   راياست ز از املا دشوارتر سيب ياد نبريم كه مسئلة نگارش البته از

 پـلان اوليـه،   ساخت يبراشگردهايي را  بايستو هم مي داردموضوع  پيرامون يك يجامع
بايد در باشد و اطلاعات  يكاملاً منطق ديبا زي. در واقع، همه چكار بستسئله و گرة كار بهم

  راستاي پاسخ به يك پرسش اصلي ارائه گردند. 
- به نكات، اصول، قواعد اوليه و كلي لازم براي اين امـر مـي   فرانسه آئين نگارشكتاب 

آمـوز را  ها وجود دارد كه همـين امـر زبـان   پردازد و موضوع چرايي تقريبا در تمامي تمرين
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به پژوهش و جستجوي بيشـتر دسـت    هاي انتخاب خود را توضيح داده ودارد تا دليلوامي
 ها آموختهبخش طي كه در ي راكند تا قواعدكمك ميآموز به زبان» هاتمرين« قسمت بزند.
هـا و  سازد. با اين وجود، حجم بـالاي تمـرين  نيز برطرف  را و ابهامات احتمالي گيردكار به

ديگـر، ممكـن اسـت    گوناگوني آنها از سو، و توجه نسبتا زياد به نكات دستوري از سـوي  
ها از نقطه ها و مثالآموزان شود. البته دليل گوناگوني تمرينمنجر به دلزدگي و خستگي زبان

نظر نويسندگان اين كتاب، روشن ساختن بهتر مطالب و ارائة توضيحات بيشتر است. افزون 
- زبـان توانند بر اسـاس سـطح زبـاني و زمـان     بر اين، به باور نويسندگان كتاب، استادها مي

 تري انجام داده و اهداف آموزشي موردنظر خود را محقق سازند. آموزان، گزينش درست
گـذاري  پايه ياديندو اصل بناساس بر  نوشتاري را هايفراموش نكنيم كه اصولا مهارت

 رمزگـان بـه   يشـفاه  هـاي نشـانه  از عبور، (املا دستوري عدقوا نخست، آشنايي با: كنندمي
 كلمات در جملـه  حيصح بيفرانسه و ترت نوشتاري زبان نظامدانش كه هدف آن ، ينوشتار
، يكپـارچگي (انسـجام،    )Organisation textuelleي (متن ـ دهيشناخت سازمان دومو  ،)است

آموزي كه آموزش يك زبـان  . هر زبان)هاانديشه يمنطق نظم و ترتيبو  يموضوع شرفتيپ
ايي براي درك درست متن احتياج دارد تا به فهم كلي نيازهكند به پيشخارجي را شروع مي
 مناسببسيار  آموزاني شناسايي براي اين دست از زبانهاني، تمررومتن دست يابد. از اين

 ي، نشـانگرها وانماننـد عن ـ  متنـي  عناصـر  ييبـا شناسـا   كنند تازيرا به آنها كمك ميهستند 
بـه فهـم مـتن     يساختار كل ـها و در نهايت، بخش پايانها، آغاز و تي، شخصيزمان - يمكان

 دست يابند:

  : Lisez le texte suivant et répondez aux questions proposées- ـ

1) Relevez les termes qui permettent à l’auteur de ne pas répéter le mot enfant. 

2) relevez un adjectif évitant la répétition de « grand ». […] )1378:30 وفاطمي، ويميق(  
- به زبان چنين خوانشي بر متن است.تمركز  و يليتفص اي يانتخاب شخوانمرحلة بعدي، 

آن بپردازند و  بازبينيبه دست بزنند، كاوش كامل در متن  دهد تا بهرا مي  امكاناين  آموزان
در ايـن مرحلـه   اند كه عميقي از آن داشته باشند. البته پژوهشگران به اين نتيجه رسيده درك

  آموزان باشد:  هاي نوشتاري بايد بالاتر از سطح گفتاري زبانميزان سختي تمرين
 Dans le texte suivant, Théophile Gauthier décrit le silence dans la forêt. Tout ـ

d’abord, il signale le silence profond puis mille petits bruits qui montrent la 
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profondeur de ce silence. Il utilise des phrases courtes et simples aux verbes 

expressifs.  

Lisez attentivement ce texte, puis en un paragraphe décrivez le silence dans l’un des 

cas suivants :  

 ,Un lieu désertique ـ

 La campagne sous la neige ـ

)1378:51 اطمي،وف (قويمي Une nuit d’été ـ  

ازپـيش  و واضح  يساختار نحو كيخود را در  ديتولآموز بهتر است زبان، ياز نظر عمل
 تغييـرات ، يس ـيبازنو يهانيد. تمركن خلقرا  يديهر بار متن جد نكهيا درج كند تا موجود

بـه   مجـدد،  يبازخوان اي)، دادن رشگستبسط و/ خلاصه اي ه كردن،ديچي/ پيساز(ساده يمتن
از پيش تعيين  يدستور يهاداده يا و شگرد عملكرد، كي بر رويدهد تا ياجازه م آموززبان

  ).Vigner, 1984 : 84شده بيشتر تمركز كند (  
مند آموزش ابتدايي نگارش هاي روشهاي جايگزيني نيز يكي ديگر از انواع شيوهتمرين

انجامـد. در  تقويت نوشـتار مـي  به  هاگمان، اين تمريناست كه در اين كتاب پرشمارند. بي
 ماند امـا ثابت مي، ساختار جمله نيبخش مع در يكعنصر  كي يا تغيير ضيبا تعو حقيقت، 

 گـر يد يهابخش رييبخش منجر به تغ كي ضيتعو معمولا ؛كنديم رييتغ يي آنمعنا يمحتوا
  شود.نيز مي

و بـه دنبـال آن،   هـاي نوشـتاري   هاي تقليدي نيز باعث آشنايي با سبك و تكنيكتمرين
توانـد  مـي پردازي در هر بـار نوشـتن   تقويت ايدهشود. آموز ميارتقاي سطح نوشتاري زبان

 شود.موجب بازآفريني و توليد محتواي غني 

- سبكدهندة گنجانده شده كه همين امر نشان آثار ادبي از گوناگونيطيف در اين كتاب، 

- اربرد درست و املاي صحيح واژگان ميك در دقت و تيزبينياست كه با  ييهاها و تكنيك

كند. آموز را تقويت ميزبان توان نوشتاري رساند. در ضمن، اين امر ياري آموززبانتواند به 
اند تا حداقل چند نمونـه از عنصـر فرهنگـي ايرانـي را در كتـاب      نويسندگان حتي كوشيده

انقـلاب فرهنگـي حـذف    هايي ار فرهنگ زبان مقصد را نيـز در راسـتاي   بگنجانند و بخش
توان به جشن نوروز، برپايي نماز و مناسك مذهبي اسلامي و حتـي  اند. براي نمونه ميكرده

آموز تواند زبانو ... اشاره كرد. اين موضوع مي هاي مذهبي همانند علامه طباطباييشخصيت
 هاي مختلف فرهنگي در بيان نوشتاري به زبان خارجي آشنا كند: را با جنبه



 103   ... ينآئو  فرانسه ياملا يراهنما و نقد دو كتاب يبررس

 Regardez la gravure suivante : donnez deux phrases pour décrire la mosquée et es ـ

minarets. […] 1378:35 وفاطمي، (قويمي(  

 : Regardez la gravure suivante ـ

1) En une phrase, dites ce que fait cet homme. […] )1378:36 وفاطمي، قويمي(  

 ; Driss Chraïbi, écrivain algérien décrit la façon dont en Algérie, on fait le thé ـ

après avoir lu le texte suivant décrivez, en un seul paragraphe, comment on fait le 

thé en Iran, et comment on le sert. […] )1378:44 وفاطمي، قويمي(  

و به تحقيقات بيشتر در  آموز را برانگيختهخلاقيت زبانتواند هاي از اين دست ميتمرين
  ها بينجامد. اين حوزه

درست نوشـتن اسـت.    براي دادنانگيزه  ند،انجام ده ندتوانمي استاداناولين اقدامي كه 
 بـه  منجرغيره و عدم احساس امنيت فراگير ،طولاني بودن متن، آموزانانگاهي خستگي زبان

آنهـا را  هـاي  نيـاز  ،آمـوزان زبـان با توجه به اشـكالات املايـي   شود. استاد بايد مي شكست
و  پيشـنهاد دهـد   آنهابه  آموززبانتوان  تشخيص داده و يك يا چند تمرين متناسب درحد و

يـادگيري  پيشـرفت   در مهم عاملي كه خود كندبررسي ، آنها را بادقت پس از انجام تكاليف
  شمار رود.آموزان بهزبان املايزبان و 

 

  گيري . نتيجه5
- متني را مي استادصورت كه يندبشود، گفته مي ديكته يبه روش قديمنان امروزه نيز همچ

آمـوزان  زبانكند و ها را تصحيح مياستاد برگه . سپسدننويسمي آن را آموزانزبان و خواند
 آموزش املا و بهكمتر چنين فعاليتي  بازنويسي كنند.روي درس  از هاي درست راكلمه بايد

در  آموز، زبانبه همين دليل توجه دارد. آموززبانتوجه به نقاط ضعف  اتوضيح نكات لازم ب
- ها و عبـارت جمله ديكتة شود.ميقبلي يا مشابه  هاياشتباهمرتكب همان  بعدي هايديكته

 ةبا تكيه بـر حافظ ـ  آموزانزبانزيرا  انجامدنمي يدقيق و جامع ارزشيابي به هاي بدون تغيير
ي هاي تكرارصورت رونويسيبهاغلب كه  ،متنروي  نوشتن از بصري و تمرين و تكرار در

 در آنهـا  توانـايي . تنها هنگـامي  اندخاطر سپردهمشكل املايي كلمات را به ،اندوخسته كننده
را  هاي جديدمتن و جمله بتوانندكه  شودآشكار مياند هايي كه آموختهنوشتن صحيح كلمه

   .صحيح بنويسند



  1399سال بيستم، شمارة هشتم، آبان  ،يعلوم انسان يها متون و برنامه يانتقاد ةنام پژوهش   104

كه موجب  هاي فصيح و جالبي انتخاب شوندتا حد امكان بايد از نوشته ديكتههاي متن
به  راآنها شود و علاقه و رغبت  آموزانزبانو عمومي  واژگانياطلاعات  وسعت بخشيدن به
توانـد كامـل و كـافي    تنهايي نميبه پيروي از يك روش در آموزش زباننوشتن برانگيزاند. 

هـر روش   زيـرا  كرد و از حجم مطالب تجويزي كاسـت  تلفيق ها راروش . بهتر استباشد
بايـد بـه    وكـافي نيسـت    ييتنهـا بـه  مشخص كردن اشتباهات  .را دارد خود و معايب مزايا

هـاي  مهـارت  ،جـا هاي مخصوص و بـه بررسي دقيق نقاط ضعف پرداخت و با دادن تمرين
 كرد.تقويت را  لازم

وين آموزش زبان، آن هم با توجـه  هاي نترديدي نيست كه نبود عناصر املايي در روش
آمـوزان در امـلا و نگـارش    تواند يكي از دلايل شكست زبـان به پيچيدگي نظام املايي، مي

باشد. اين مشكل در كشور ما نيز وجود دارد. كافي اسـت بـه سرفصـل پيشـنهادي وزارت     
بينـدازيم  ) براي رشتة زبان فرانسه (گرايش ادبي، مترجمي) نگـاهي  1394علوم وتحقيقات (

كنيم كه درسي با نام گرامر و تا جاي خالي درسي مستقل با نام ديكته را ببينيم. فراموش نمي
ديكته در اين سرفصل وجود دارد اما تقريبا اكثر استادان در اين درس بـر آمـوزش دسـتور    

كنند. در واقع، هدف اين درس، آشنا كردن دانشجويان با اصول دسـتورزبان  زبان تمركز مي
انسه و قواعد املايي با توجه به مطالب دستوري دروس است. براي نيل به اين هدف، از فر

اي بـراي  شود كه از نظر كيفي و كمي فايـده هاي موجود در كتاب درسي استفاده ميتمرين
آموزان ندارد و بيشتر مربوط به حوزة امـلاي اعـداد و اسـامي خـاص و     تقويت املاي زبان

  شوند.ساعت مي
آموزان و روز و مورد علاقة زبانهاي بههاي جالب و موضوعتوان گفت متنمي در واقع

توانند تنها ضامن آموزش موثر امـلاي زبـان فرانسـه باشـند.     هاي متنوع و جذاب ميتمرين
شايد بتوان گفت كه چنين مواردي در اين  دو كتاب وجود ندارد و يا در صـورت وجـود،   

  شمارند.انگشت
گويند اما نبايد جنبة شنيداري اهميت آموزش املا يا نوشتار سخن مي هرچند كه همه از

صـورتي روشـمند در   تواند بهنيز ناديده گرفت. دانشجوي زبان فرانسه تنها زماني مي املا را
ها بدون نگارش فرانسه پيشرفت كند كه به املاي آن تسلط داشته باشد. انسجام و توالي متن

ي كه همان املا است شدني نخواهد بود. نيل به اين مقصود نيز با تسلط بر ابزار اوليه و اصل
آموزش املاي درست و روشمند ميسر خواهد شد. جستار كنوني به ما نشان داده است كـه  

حجـم   انـد موفـق شـده  آئين نگارش فرانسه و  راهنماي املاي فرانسهنويسندگان دو كتاب 
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آموز رسد كه هر زباننظر ميجاي دهند. بهاي از مطالب را در اين دو نوشته مناسب و كافي
يا دانشجويي بايد با اين مطالب آشنايي و بر آنها تسـط داشـته باشـد. بـا ايـن وجـود، اگـر        

گـاه شـايد   تـر كننـد، آن  روز و مـنظم توانستند مطالب آن را بـه نويسندگان اين دو كتاب مي
  ها داشتند.آموزان انگيزة بيشتري براي استفاده از آناستادان و زبان

ها گنجاند كـه توجـه   هايي را در اين دست از كتابرسد كه بايد بيشتر تمريننظر ميبه
هايي چون بازي با كلمات، توان از تمرينآموزان را به نوشتار جلب كند. براي نمونه ميزبان

گذاري، معما و چيستان بر املاي كلمـات، تصويرسـازي، پـازل و    هاي تاكيدي، نقطهتمرين
آموزان بيشـتر بـه امـلا و نگـارش     شود زبانهايي موجب ميره بهره گرفت. چنين تمرينغي

توجه و تمايل نشان دهند، هرچند اين موضوع فاصلة زيادي با تمايلات امروزي يعني توجه 
هاي گفتاري و شنيداري دارد. ترديدي نيسـت كـه تـداوم چنـين     بيشتر به مكالمه و مهارت

هاي تلف زباني، البته با روش ضمني و نهفته، به تقويت مهارتهاي مخهاي در سطحتمرين
گمان، اگر آموزش املا به روش درستي انجام شود، ابزاري مـوثر در  انجامد. بينگارشي مي

  بهبود دستور زبان، مهارت نوشتاري و واژگاني خواهد بود.
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